(CZ) JEDNOSTUPNOVY REGULATOR
PJR29

NAVOD K POUZITi
Mies
Plvodni navod k pouziti.
Peclivé si prosim prectéte tento navod a seznamte se s timto

produktem. Dodrzujte pokyny pro pouziti a davejte pozor na
omezeni a mozna rizika souvisejici s pouzivanim tohoto vyrobku.

Jednostupriovy reguldtor butanu s pevnym vystupnim tlakem
odpovida normé EN 16129 a instaluje se pfimo na ventil tlakové
nadoby. Je uréen pro pouziti v domacnostech pfi pevném
uloZeni tlakové nadoby. Neni uréen pro pouziti v obytnych
pfivésech, lodich a karavanech.

Instaluje se pfimo na ventil tlakové lahve (10 kg). Lze jej pouzit
také pro lahve 2,5, 10 a 15 kg.

TECHNICKE UDAJE

Vstupni tlak 0,3-7,5 bar

Vystupni tlak 28-30 mbar

Pratok plynu 1500g/h

Vstup zavit W21,8x1/14" LH
Vystup trn pro hadici @ 8 mm
Provozni teplota 0-50°C

Uréeno pro plyn Butan

UPOZORNENI

e Reguldtor chranite pfed vlhkem, nepfiznivym pocasim a
znecisténim.

¢ Sregulatorem nemanipulujte po pfipojeni k tlakové nadobé.

e Tlakovd nadoba musi po pfipojeni regulatoru vzdy stat ve
svislé poloze.

e Pokud reguldtor nepouZivate, musi byt vzdy uzavien hlavni
ventil tlakové nadoby.

¢ \/ pfipadé uniku plynu postupujte vzdy podle predepsanych
bezpecnostnich pravidel.

e Kontrolovat tésnost pomoci otevieného ohné je zasadné
zakazano!

NAVOD NA MONTAZ

e Spotrebice, které maiji byt pfipojeny, musi byt uzaviené.

¢ Hlavni ventil tlakové nadoby musi byt také uzavieny.

¢ V prostoru nesmi byt otevieny ohen.

e Odstrante bezpecnostni uzavér z tlakové nadoby.

e Zkontrolujte t&snéni na regulatoru a nasroubujte pfevlecnou
matici na zavit tlakové nadoby.

* Pomoci pryZzové hadice pripojte vystup regulatoru ke
spotrebici.

e Hadici na vystupu zajistéte vhodnou hadicovou sponou.

PROVOZ

e Pomalu otevrete hlavni ventil tlakové nadoby a zkontrolujte
tésnost vSech spoju.

¢ Doporuujeme zkontrolovat tésnost spoji postiikem
koncentrovanym mydlovym roztokem nebo roztokem
prostfedku na myti nadobi.

e Pokud nezjistite Zadné netésnosti, mlZete pfipojeny
spotfebi¢ pouzivat.

VYMENA TLAKOVE NADOBY
¢ \lypnéte spotiebi¢ a uzaviete ventil tlakové nadoby.

¢ Povolte hadicovou sponu a odpojte hadici od spotfebice.

e Povolenim prevle¢né matice na regulatoru odpojte regulator
od tlakové nadoby (levy zavit).

e Zkontrolujte tésnéni na regulatoru; je-li v dobrém stavu, lze
regulator pFipojit k nové tlakové nadobé.

¢ Postupujte stejnym zplsobem, jaky je popsén v ¢asti Navod
na montaz.

LIKVIDACE VYROBKU A OBALU

Rozhodnete-li se stary vyrobek zlikvidovat, napfiklad z divodu
zakoupeni nového vyrobku nebo neopravitelné zavady,
odevzdejte jej na misté k tomu uréeném, napriklad ve sbérném
dvore.

Vyrobek nevyhazujte do komunalniho odpadu.

Obal odevzdejte na misté urc¢eném mistnimi predpisy pro
ukladani nebo tfidéni odpadu.

ZARUCNIi PODMINKY

Zarucni doba je 24 mésicll ode dne prodeje a prodluZuje se o
dobu, po kterou je vyrobek v opravé. Zaruka se vztahuje na
vyrobek pouze za predpokladu, Ze je pouzivan v souladu s timto
navodem k pouziti. Vyskytne-li se v zaru¢ni dobé zavada, ma
kupujici narok na bezplatnou opravu v uréeném servisnim
stfedisku, pokud jde prokazatelné o vyrobni nebo materidlovou
vadu.

Naroky ze zaruky zanikaji, nebyla-li zaruka uplatnéna v zaruc¢ni
dobé nebo pokud doslo k neodbornému zésahu ¢i opravé mimo
uréené servisni stfedisko, pfipadné k mechanickému nebo
jinému poskozeni vyrobku uzivatelem &i jinou osobou.

Zaruka se nevztahuje na bézné provozni opotfebeni, umyslné
poskozeni, Skody zplsobené hrubou nedbalosti ani na vyrobek
upraveny nebo pozménény kupujicim. Vyrobce neodpovida za
Skody zpUsobené neodbornym zachazenim nebo UdrZzbou v
rozporu s timto navodem.

POZNAMKY A DOPLNUJICi INFORMACE
Technické zmény a chyby tisku jsou vyhrazeny!
Aktualni navod je ke stazeni na www.pht.cz

Zaruéni i mimozarucni opravy a servis tohoto vyrobku
provadi vyrobce:



PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8, Ceska republika,
www.pht.cz, info@pht.cz

Adresa servisniho stfediska pro zasilani reklamaci a
zarucnich i mimozarucénich oprav:

PHT a.s., Primyslové 217, 391 37 Chotoviny, Ceska republika,
reklamace@pht.cz, servis@pht.cz

ih €3 C€

(SK) JEDNOSTUPNOVY REGULATOR
PJR29

NAVOD NA POUZITIE
"1}
Preklad pévodného navodu na pouzitie.
Pozorne si precitajte tento navod a oboznamte sa s tymto
vyrobkom. Dodrziavajte pokyny na pouZivanie a venujte

pozornost obmedzeniam a moznym rizikdm sdvisiacim s
pouzivanim vyrobku.

Jednostupriovy reguldtor butdnu s pevnym vystupnym tlakom
spiha normu EN 16129 a montuje sa priamo na ventil tlakovej
nadoby. Je uréeny na pouZitie v domacnostiach pri pevhom
umiestneni tlakovej nadoby. Nie je ur€eny na pouzitie v obytnych
privesoch, lodiach ani karavanoch.

Montuje sa priamo na ventil plynovej flaSe (10 kg). Mozno ho
pouzit aj pre flaSe s hmotnostou 2, 5, 10 a 15 kg.

TECHNICKE UDAJE

Vstupny tlak 0,3-7,5 bar

Vystupny tlak 28-30 mbar

Prietok plynu 1500 ¢g/h

Vstup zavit W21,8x1/14" LH
Vystup tfi na hadicu @ 8 mm
Prevadzkova teplota 0-50°C

Urcené pre plyn Butan

UPOZORNENIE

e Regulator chrante pred vlhkostou, nepriaznivym pocasim a
znecCistenim.

¢ S regulatorom nemanipulujte po pripojeni k tlakovej nadobe.

e Tlakova nadoba musi po pripojeni regulatora vzdy stat vo
zvislej polohe.

e Ak regulator nepouzivate, hlavny ventil tlakovej nadoby musi
byt vzdy uzavrety.

¢ V pripade uniku plynu vzdy postupujte podla predpisanych
bezpeénostnych pravidiel.

e Kontrolovat tesnost pomocou otvoreného ohna je prisne
zakazané!

NAVOD NA MONTAZ

* Spotrebice, ktoré sa maju pripojit, musia byt uzavreté.

¢ Hlavny ventil tlakovej nadoby musi byt takisto uzavrety.

e V priestore nesmie byt otvoreny ohen.

e Odstrante bezpecénostny uzaver z tlakovej nadoby.

e Skontrolujte tesnenie na regulatore a naskrutkujte prevleé¢nu
maticu na zavit tlakovej nadoby.

e Pomocou gumovej hadice pripojte vystup regulatora k
spotrebicu.

¢ Hadicu na vystupe zaistite vhodnou hadicovou sponou.

PREVADZKA

e Pomaly otvorte hlavny ventil tlakovej nddoby a skontrolujte
tesnost vSetkych spojov.

e Odporu¢ame skontrolovat tesnost spojov postrekom
koncentrovanym mydlovym roztokom alebo roztokom
prostriedku na umyvanie riadu.

e Ak nezistite ziadne netesnosti, moZete pripojeny spotrebi¢
pouzivat.

VYMENA TLAKOVEJ NADOBY

* \/ypnite spotrebi€ a uzavrite ventil tlakovej nadoby.

¢ Povolte hadicovu sponu a odpojte hadicu od spotrebica.

¢ Povolenim prevle¢nej matice na regulatore odpojte regulator
od tlakovej nadoby (lavy zavit).

e Skontrolujte tesnenie na regulatore; ak je v dobrom stave,
reguldtor mozno pripojit k novej tlakovej nadobe.

¢ Postupujte rovnakym spdsobom, ako je opisané v Casti
Névod na montaz.

LIKVIDACIA VYROBKU A OBALU
Ak sa rozhodnete stary vyrobok zlikvidovat, napriklad z dévodu
kuapy nového vyrobku alebo neopravitelnej poruchy, odovzdajte
ho na mieste na to uréenom, napriklad v zbernom dvore.
Vyrobok nevyhadzujte do komunalneho odpadu.

Obal odovzdajte na mieste uréenom miestnymi predpismi na
ukladanie alebo triedenie odpadu.

ZARUCNE PODMIENKY

Zaruéna doba je 24 mesiacov odo dna predaja a predlZzuje sa o
Cas, pocas ktorého je vyrobok v oprave. Zaruka sa vztahuje na
vyrobok iba za predpokladu, ze sa pouziva v sulade s tymto



ndvodom na pouzitie. Ak sa pocCas zarucnej doby vyskytne
porucha, kupujuci ma narok na bezplatnd opravu v uréenom
servisnom stredisku, ak ide preukazatelne o vyrobnu alebo
materialovd chybu.

Naroky zo zaruky zanikaju, ak zaruka nebola uplatnena v
zaruénej dobe alebo ak doslo k neodbornému zésahu ¢i oprave
mimo  uréeného  servisného  strediska, pripadne k
mechanickému alebo inému poskodeniu vyrobku pouzivatelom
¢iinou osobou.

Zaruka sa nevztahuje na bezné prevadzkové opotrebovanie,
umyselné poskodenie, Skody spOsobené hrubou
nedbanlivostou ani na vyrobok upraveny alebo pozmeneny
kupujucim. Vyrobca nezodpovedd za $kody sposobené
neodbornym zaobchadzanim alebo udrzbou v rozpore s tymto
navodom.

POZNAMKY A DOPLNUJUCE INFORMACIE
Technické zmeny a tlacové chyby su vyhradené!

Aktudlny navod je k dispozicii na stiahnutie na www.pht.cz

Zarucné aj pozarucéné opravy a servis tohto vyrobku vykonava
vyrobca:

PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8, Ceska republika,
www.pht.cz, info@pht.cz

Adresa servisného strediska na zasielanie reklamacii a
zaruénych aj pozaruénych oprav:

PHT a.s., Priimyslova 217, 391 37 Chotoviny, Ceska republika,
reklamace@pht.cz, servis@pht.cz

fh €3 C€ e

TECHNICAL DATA

Inlet pressure 0.3-7.5 bar

Outlet pressure 28-30 mbar

Gas flow rate 1,500 g/h

Inlet thread W21.8x1/14" LH
Outlet hose connector @ 8 mm
Operating temperature 0-50°C

Gas type Butane

(EN) SINGLE-STAGE REGULATOR
PJR29
INSTRUCTIONS FOR USE

Mdco
Translation of the original instructions for use.
Please read these instructions carefully and familiarise yourself
with this product. Follow the instructions for use and observe

the limitations and possible risks associated with using the
product.

This single-stage butane regulator with a fixed outlet pressure
complies with EN 16129 and is fitted directly to the valve of the
gas cylinder. It is intended for household use with the cylinder
installed in a fixed position. It is not intended for use in motor
caravans, boats or caravans.

It is fitted directly to the valve of the gas cylinder (10 kg). It may
also be used with 2, 5, 10 and 15 kg cylinders.

WARNINGS
e Protect the regulator from moisture, adverse weather and
contamination.

e Do not handle or reposition the regulator after it has been
connected to the gas cylinder.

e After the regulator has been connected, the gas cylinder
must always remain upright.

* When the regulator is not in use, the main valve of the gas
cylinder must always be closed.

¢ In the event of a gas leak, always follow the prescribed safety
procedures.

* Checking for leaks with an open flame is strictly prohibited!

INSTALLATION INSTRUCTIONS
* The appliances to be connected must be switched off.

¢ The main valve on the gas cylinder must also be closed.

* There must be no open flame in the area.

¢ Remove the safety cap from the gas cylinder.

* Check the seal on the regulator and screw the union nut onto
the thread of the gas cylinder.

e Connect the regulator outlet to the appliance using a rubber
hose.

e Secure the hose at the outlet with a suitable hose clamp.

OPERATION

¢ Slowly open the main valve of the gas cylinder and check all
connections for leaks.

¢ We recommend checking the connections for leaks by
spraying them with a concentrated soap solution or a
solution of dishwashing liquid.

¢ If no leaks are detected, the connected appliance may be
used.

REPLACING THE GAS CYLINDER

e Switch off the appliance and close the valve of the gas
cylinder.

e Loosen the hose clamp and disconnect the hose from the
appliance.



e Loosen the union nut on the regulator and disconnect the
regulator from the gas cylinder (left-hand thread).

* Check the seal on the regulator; if it is in good condition, the
regulator may be connected to a new gas cylinder.

e Follow the same procedure described in the Installation
instructions section.

DISPOSAL OF THE PRODUCT AND PACKAGING

If you decide to dispose of the old product, for example because
you have purchased a new product or because of an irreparable
fault, take it to an appropriate collection point, such as a
municipal recycling centre.

Do not dispose of the product with household waste.

Dispose of the packaging at a location designated by local
regulations for waste collection or sorting.

WARRANTY CONDITIONS

The warranty period is 24 months from the date of sale and is
extended by the time during which the product is under repair.
The warranty applies only if the product is used in accordance
with these instructions for use. If a fault occurs during the
warranty period, the buyer is entitled to a free repair at a
designated service centre, provided that the fault is
demonstrably a manufacturing or material defect.

Warranty claims lapse if the warranty is not claimed within the
warranty period, if unauthorised intervention or repair is carried
out outside the designated service centre, or if the product is
mechanically or otherwise damaged by the user or another
person.

The warranty does not cover normal wear and tear, intentional
damage, damage caused by gross negligence or a product
modified or altered by the buyer. The manufacturer is not liable
for damage caused by improper handling or maintenance
contrary to these instructions.

NOTES AND ADDITIONAL INFORMATION
Technical changes and printing errors reserved!

The current instructions are available for download at
www.pht.cz

Warranty and post-warranty repairs and servicing of this
product are carried out by the manufacturer:

PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8, Ceské republika,
www.pht.cz, info@pht.cz

Address of the service centre for complaints and warranty
and post-warranty repairs:

PHT a.s., Primyslovéa 217, 391 37 Chotoviny, Ceska republika,
reklamace@pht.cz, servis@pht.cz
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(DE) EINSTUFIGER DRUCKREGLER
PJR29

GEBRAUCHSANWEISUNG
("7~
Ubersetzung der Original-Gebrauchsanweisung.
Lesen Sie diese Anleitung sorgfaltig durch und machen Sie sich
mit  diesem  Produkt vertraut. Beachten Sie die

Gebrauchshinweise sowie die Einschrankungen und maoglichen
Risiken bei der Verwendung des Produkts.

Dieser einstufige Butan-Druckregler mit festem Ausgangsdruck
entspricht EN 16129 und wird direkt am Ventil der Gasflasche
montiert. Er ist fir die Verwendung im Haushalt bei fest
aufgestellter Gasflasche bestimmt. Er ist nicht far die
Verwendung in Wohnmobilen, Booten oder Wohnwagen
bestimmt.

Er wird direkt am Ventil der Gasflasche (10 kg) montiert. Er kann
auch mit 2-, 5-, 10- und 15-kg-Gasflaschen verwendet werden.

TECHNISCHE DATEN

Eingangsdruck 0,3-7,5 bar
Ausgangsdruck 28-30 mbar
Gasdurchfluss 1500¢g/h

Eingang Gewinde W21,8x1/14" LH
Ausgang Schlauchanschluss @ 8 mm
Betriebstemperatur 0-50°C

Gasart Butan

WARNHINWEISE
e Schutzen Sie den Druckregler vor Feuchtigkeit, ungunstigen
Witterungseinflissen und Verschmutzung.

e Den Druckregler nach dem Anschluss an die Gasflasche
nicht mehr bewegen oder handhaben.

¢ Nach dem Anschluss des Druckreglers muss die Gasflasche
stets senkrecht stehen.

e Wenn der Druckregler nicht benutzt wird, muss das
Hauptventil der Gasflasche immer geschlossen sein.

e Bei Gasaustritt sind stets die vorgeschriebenen
SicherheitsmaBnahmen zu befolgen.

e Die Dichtheitsprufung mit offener Flamme ist streng
verboten!

MONTAGEANLEITUNG
e Die anzuschlieBenden Gerate mussen ausgeschaltet bzw.
geschlossen sein.

¢ Das Hauptventil der Gasflasche muss ebenfalls geschlossen
sein.

¢ Im Bereich darf sich keine offene Flamme befinden.
¢ Entfernen Sie die Schutzkappe von der Gasflasche.

e Prifen Sie die Dichtung am Druckregler und schrauben Sie
die Uberwurfmutter auf das Gewinde der Gasflasche.



e Verbinden Sie den Ausgang des Druckreglers mit einem
Gummischlauch mit dem Gerat.

¢ Sichern Sie den Schlauch am Ausgang mit einer geeigneten
Schlauchschelle.

BETRIEB
e Offnen Sie langsam das Hauptventil der Gasflasche und
prufen Sie alle Verbindungen auf Dichtheit.

* Wir empfehlen, die Verbindungen durch Bespriuhen mit einer
konzentrierten Seifen- oder Spulmittellosung auf Dichtheit
zu prufen.

e Wenn keine Undichtigkeiten festgestellt werden, kann das
angeschlossene Gerat verwendet werden.

WECHSEL DER GASFLASCHE
e Schalten Sie das Gerat aus und schlieBen Sie das Ventil der
Gasflasche.

¢ Losen Sie die Schlauchschelle und trennen Sie den Schlauch
vom Gerat.

* Loésen Sie die Uberwurfmutter am Druckregler und trennen
Sie den Druckregler von der Gasflasche (Linksgewinde).

e Prifen Sie die Dichtung am Druckregler; ist sie in gutem
Zustand, kann der Druckregler an eine neue Gasflasche
angeschlossen werden.

* Gehen Sie wie im Abschnitt Montageanleitung beschrieben
vor.

ENTSORGUNG DES PRODUKTS UND DER VERPACKUNG
Wenn Sie das alte Produkt entsorgen mdéchten, beispielsweise
wegen des Kaufs eines neuen Produkts oder eines nicht
reparierbaren Defekts, geben Sie es an einer dafur
vorgesehenen Sammelstelle, z. B. einem Wertstoffhof, ab.

Entsorgen Sie das Produkt nicht iber den Hausmull.

Geben Sie die Verpackung an einer nach den ortlichen
Vorschriften vorgesehenen Sammel- oder Sortierstelle ab.

GARANTIEBEDINGUNGEN

Die Garantiezeit betragt 24 Monate ab dem Verkaufsdatum und
verlangert sich um den Zeitraum, in dem sich das Produkt in
Reparatur befindet. Die Garantie gilt nur, wenn das Produkt
gemaB dieser Gebrauchsanweisung verwendet wird. Tritt
wahrend der Garantiezeit ein Fehler auf, hat der K&ufer
Anspruch auf eine kostenlose Reparatur in einer dafir
bestimmten Servicestelle, sofern nachweislich ein
Herstellungs- oder Materialfehler vorliegt.

Garantieanspriiche erloschen, wenn die Garantie nicht
innerhalb der Garantiezeit geltend gemacht wurde, wenn
unsachgemaBe Eingriffe oder Reparaturen auBerhalb der
bestimmten Servicestelle vorgenommen wurden oder wenn das
Produkt durch den Benutzer oder eine andere Person
mechanisch oder anderweitig beschadigt wurde.

Die  Garantie erstreckt sich nicht auf normalen
betriebsbedingten VerschleiB, vorsatzliche Beschadigung,

Schaden infolge grober Fahrlassigkeit oder auf Produkte, die
vom Kaufer verandert oder umgebaut wurden. Der Hersteller
haftet nicht fur Schaden durch unsachgemaBe Handhabung
oder Wartung entgegen dieser Anleitung.

HINWEISE UND ERGANZENDE INFORMATIONEN
Technische Anderungen und Druckfehler vorbehalten!

Die aktuelle Anleitung kann unter www.pht.cz heruntergeladen
werden.

Garantie- und Nachgarantiereparaturen sowie der Service
dieses Produkts werden vom Hersteller durchgefiihrt:

PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8, Ceska republika,
www.pht.cz, info@pht.cz

Adresse des Servicezentrums fir Reklamationen sowie
Garantie- und Nachgarantiereparaturen:

PHT a.s., Primyslova 217, 391 37 Chotoviny, Ceska republika,
reklamace@pht.cz, servis@pht.cz
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(HU) EGYFOKOZATU NYOMASSZABALYOZO
PJR29

HASZNALATI UTMUTATO
e
Az eredeti hasznalati Utmutaté forditasa.
Kérjuk, figyelmesen olvassa el ezt az utmutatoét, és ismerkedjen
meg a termékkel. Tartsa be a hasznélati utasitdsokat, valamint a

termék hasznalatdhoz kapcsolédo korlatozasokat és lehetséges
kockéazatokat.

Ez a rogzitett kimeneti nyomadsu, egyfokozatu butan
nyomasszabalyozé megfelel az EN 16129 szabvanynak, és
kozvetlenlil a gazpalack szelepére szerelhet6. Haztartasi
hasznalatra, rogzitett helyzetben alléd gazpalackhoz készilt.
Lakdautdéban, hajén vagy lakdkocsiban torténé hasznélatra nem
alkalmas.

Kozvetlenil a gazpalack (10 kg) szelepére szerelhetd. 2, 5, 10 és
15 kg-os palackokkal is hasznalhato.

MUSZAKI ADATOK

Bemeneti nyomas 0,3-7,5 bar

Kimeneti nyomas 28-30 mbar
Gazaramlas 1500¢g/h

Bemenet W21,8x1/14" LH menet
Kimenet @ 8 mm-es tomlécsonk
Uzemi hémérséklet 0-50°C

Gazfajta Butan




FIGYELMEZTETESEK

» Ovja a nyomasszabalyozdt a nedvességtdl, a kedvezétlen
id6jarastol és a szennyezédéstol.

e A gazpalackhoz torténé csatlakoztatds utdn ne mozgassa és
ne kezelje a nyomasszabalyozot.

e A nyomasszabalyozé csatlakoztatdsa utan a gazpalacknak
mindig fuggobleges helyzetben kell allnia.

e Ha a nyomasszabalyozét nem hasznalja, a gazpalack f6
szelepét mindig zarja el.

e Gazszivargas esetén mindig az eldirt biztonsagi szabalyok
szerint jarjon el.

¢ A tomitettség nyilt ldnggal torténd ellenbrzése szigoruan tilos!

SZERELESI UTMUTATO

¢ A csatlakoztatandé készilékeket ki kell kapcsolni, illetve el
kell zarni.

* A gazpalack f6 szelepének is zarva kell lennie.

* A kozelben nem lehet nyilt lang.

* Tavolitsa el a gazpalack biztonsagi zarékupakjat.

¢ Ellenérizze a nyomasszabalyozé tomitését, majd csavarja a
hollandi anyat a gadzpalack menetére.

e Gumitomlével csatlakoztassa a nyomasszabalyozo
kimenetét a készulékhez.

¢ A kimeneti toml6t megfeleld tomlébilinccsel rogzitse.

UZEMELTETES

e Lassan nyissa ki a gazpalack f6 szelepét, és ellendrizze
valamennyi csatlakozas tomitettségét.

¢ Javasoljuk, hogy a csatlakozasok tomitettségét koncentralt
szappanos vagy mosogatdszeres oldat permetezésével
ellendrizze.

e Ha nem észlel szivargast, a csatlakoztatott készulék
hasznalhaté.

A GAZPALACK CSEREJE

* Kapcsolja ki a készuléket, és zarja el a gazpalack szelepét.

e Lazitsa meg a tomlébilincset, és valassza le a tomlét a
készilékrol.

e lLazitsa meg a nyomadsszabalyozd hollandi anyajat, és
valassza le a nyomasszabalyozot a gazpalackrol (balmenet).

e Ellendrizze a nyomasszabalyozd tomitését; ha megfeleld
allapotu, a nyomasszabalyoz6 aj gazpalackhoz

csatlakoztathat6.

e Kovesse a Szerelési utmutato részben leirt eljarast.

ATERMEK ES A CSOMAGOLAS ARTALMATLANITASA

Ha a régi terméket artalmatlanitani kivanja, példaul Uj termék
vasarlasa vagy javithatatlan meghibasodas miatt, adja le az erre
kijelolt gytjt6helyen, példaul hulladékudvarban.

Aterméket ne dobja a haztartasi hulladékba.

A csomagolast a helyi eléirdsok szerinti hulladékgydjté vagy -
valogato helyen adja le.

JOTALLASI FELTETELEK

A jotallasi id6 az értékesités napjatél szamitott 24 hoénap, és
meghosszabbodik azzal az id6vel, amely alatt a termék javitas
alatt all. A jotallas csak akkor érvényes, ha a terméket a jelen
hasznalati utmutaté szerint hasznaljak. Ha a jotallasi id6 alatt
hiba jelentkezik, a vasarld jogosult a kijelolt szervizben torténd
ingyenes javitasra, amennyiben bizonyithatéan gyartasi vagy
anyaghibarél van szé.

A jotallasi igény megszlnik, ha azt nem érvényesitették a
jotallasi id6 alatt, ha nem szakszer( beavatkozas vagy javitas
tortént a kijelolt szervizen kivul, illetve ha a terméket a
felhasznalé vagy mas személy mechanikusan vagy mas médon
megrongalta.

A jotallas nem terjed ki a szokasos lizemi kopasra, a szandékos
karokozasra, a sulyos gondatlansagbol ered6 karokra, illetve a
vasarlo altal médositott vagy atalakitott termékre. A gyarté nem
felel az utmutatdval ellentétes, szakszer(itlen kezelésbél vagy
karbantartasboél ered6 karokért.

MEGJEGYZESEK ES KIEGESZITO INFORMACIOK
A mUszaki valtoztatasok és a nyomdai hibak joga fenntartva!

Az aktuadlis haszndlati utmutaté letolthetdé a www.pht.cz
oldalrol.

A termék garancialis és garancian tuali javitasat és
szervizelését a gyarto végzi:

PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8, Ceské republika,
www.pht.cz, info@pht.cz

A reklamacidk, valamint a garancialis és garancian tuali
javitasok kiildésére szolgalo szervizkozpont cime:

PHT a.s., Priimyslova 217, 391 37 Chotoviny, Ceska republika,
reklamace@pht.cz, servis@pht.cz
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(HR) JEDNOSTUPANJSKI REGULATOR
PJR29
UPUTE ZA UPORABU

Mies
Prijevod izvornih uputa za uporabu.
PazZljivo procitajte ove upute i upoznajte se s proizvodom.

Pridrzavajte se uputa za uporabu te obratite pozornost na
ograni¢enja i moguce rizike povezane s uporabom proizvoda.

Ovaj jednostupanjski regulator za butan s fiksnim izlaznim
tlakom u skladu je s normom EN 16129 i ugraduje se izravno na
ventil plinske boce. Namijenjen je uporabi u kucéanstvu s
plinskom bocom postavljenom u fiksnom polozaju. Nije
namijenjen uporabi u kamperima, plovilima ni kamp-
prikolicama.

Ugraduje se izravno na ventil plinske boce (10 kg). MozZe se
upotrebljavatii s bocamaod 2, 5,10i 15 kg.

TEHNICKI PODACI

Ulazni tlak 0,3-7,5 bar

Izlazni tlak 28-30 mbar

Protok plina 1500 ¢g/h

Ulaz navoj W21,8x1/14" LH

Izlaz priklju¢ak za crijevo @ 8 mm
Radna temperatura 0-50°C

Vrsta plina Butan

UPOZORENJA

¢ Zastitite regulator od vlage, nepovoljnih vremenskih uvjeta i
oneciséenja.

* Ne pomicite niti rukujte regulatorom nakon §to je priklju¢en
na plinsku bocu.

¢ Nakon priklju¢enja regulatora plinska boca uvijek mora
stajati uspravno.

* Kada se regulator ne koristi, glavni ventil plinske boce uvijek
mora biti zatvoren.

e U slucaju istjecanja plina uvijek postupajte prema
propisanim sigurnosnim pravilima.

e Strogo je zabranjeno provjeravati nepropusnost otvorenim
plamenom!

UPUTE ZA MONTAZU

e Uredaji koji se prikljuuju moraju biti iskljuceni odnosno
zatvoreni.

e Glavni ventil plinske boce takoder mora biti zatvoren.

¢ U prostoru ne smije biti otvorenog plamena.

e Uklonite sigurnosni ¢ep s plinske boce.

* Provjerite brtvu na regulatoru i navrnite spojnu maticu na
navoj plinske boce.

e Gumenim crijevom spojite izlaz regulatora s uredajem.

e Crijevo na izlazu ucvrstite odgovarajuéom obujmicom za
crijevo.

RAD

* Polako otvorite glavni ventil plinske boce i provjerite

nepropusnost svih spojeva.

. Preporuc¢ujemo provjeru nepropusnosti spojeva
rasprSivanjem koncentrirane sapunice ili otopine sredstva za
pranje posuda.

e Ako ne utvrdite propustanje, priklju¢eni uredaj moze se

koristiti.

ZAMJENA PLINSKE BOCE
e |skljucite uredaj i zatvorite ventil plinske boce.

e Otpustite obujmicu crijeva i odvojite crijevo od uredaja.

¢ Otpustite spojnu maticu na regulatoru i odvojite regulator od
plinske boce (lijevi navoj).

e Provjerite brtvu na regulatoru; ako je u dobrom stanju,
regulator se moze prikljuciti na novu plinsku bocu.

¢ Postupite na isti nacin kao $to je opisano u odjeljku Upute za
montazu.

ZBRINJAVANJE PROIZVODA | AMBALAZE

Ako odlugite zbrinuti stari proizvod, primjerice zbog kupnje
novog proizvoda ili nepopravljivog kvara, predajte ga na za to
predvidenom mjestu, primjerice u reciklaznom dvoristu.

Ne odlazite proizvod u komunalni otpad.

Ambalazu predajte na mjestu odredenom lokalnim propisima za
odlaganje ili razvrstavanje otpada.

UVIJETI JAMSTVA

Jamstveni rok iznosi 24 mjeseca od dana prodaje i produljuje se
za vrijeme tijekom kojeg je proizvod na popravku. Jamstvo vrijedi
samo ako se proizvod koristi u skladu s ovim uputama za
uporabu. Ako se tijekom jamstvenog roka pojavi kvar, kupac ima
pravo na besplatan popravak u odredenom servisnom centru,
pod uvjetom da je dokazano rije¢ o proizvodnoj ili materijalnoj
gresci.

Prava iz jamstva prestaju ako jamstvo nije ostvareno tijekom
jamstvenog roka, ako je izvr§en nestru¢an zahvat ili popravak
izvan odredenog servisnog centra ili ako je proizvod korisnik ili
druga osoba mehanicki ili na drugi nacin oStetila.

Jamstvo se ne odnosi na uobi¢ajeno radno troSenje, namjerno
oStecenje, Stete uzrokovane grubom nepaznjom niti na proizvod
koji je kupac preinacio ili izmijenio. Proizvodac ne odgovara za
Stete nastale nestru¢nim rukovanjem ili odrZzavanjem protivno
ovim uputama.

NAPOMENE | DODATNE INFORMACUJE
Zadrzava se pravo na tehni¢ke izmjene i tiskarske pogreske!

Aktualne upute dostupne su za preuzimanje na www.pht.cz



Jamstvene i izvanjamstvene popravke i servis ovog proizvoda
obavlja proizvodac:

PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8, Ceska republika,
www.pht.cz, info@pht.cz

Adresa servisnog centra za slanje reklamacija te jamstvenih i
izvanjamstvenih popravaka:

PHT a.s., Primyslové 217, 391 37 Chotoviny, Ceska republika,
reklamace@pht.cz, servis@pht.cz
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(SLO) ENOSTOPENIJSKI REGULATOR
PJR29

NAVODILA ZA UPORABO
fdeo
Prevod izvirnih navodil za uporabo.
Pozorno preberite ta navodila in se seznanite z izdelkom.

Upostevajte navodila za uporabo ter omejitve in mozna tveganja,
povezana z uporabo izdelka.

Ta enostopenjski regulator za butan s fiksnim izhodnim tlakom
je skladen s standardom EN 16129 in se namesti neposredno na
ventil plinske jeklenke. Namenjen je uporabi v gospodinjstvu pri
fiksno postavljeni plinski jeklenki. Ni namenjen uporabi v
avtodomih, plovilih ali pog&itniskih prikolicah.

Namesti se neposredno na ventil plinske jeklenke (10 kg).
Uporablja se lahko tudi z jeklenkami mase 2, 5, 10 in 15 kg.

TEHNICNI PODATKI

Vhodni tlak 0,3-7,5 bar

Izhodni tlak 28-30 mbar

Pretok plina 1500 ¢g/h

Vhod navoj W21,8x1/14" LH
Izhod priklju¢ek za cev @ 8 mm
Delovna temperatura 0-50°C

Vrsta plina Butan

OPOZORILA

e Regulator zaScitite pred vlago, neugodnimi vremenskimi
vplivi in umazanijo.

¢ Po prikljucitvi na plinsko jeklenko regulatorja ne premikajte in
z njim ne manipulirajte.

e Po prikljucitvi regulatorja mora plinska jeklenka vedno stati
pokonéno.

e Kadar regulatorja ne uporabljate, mora biti glavni ventil
plinske jeklenke vedno zaprt.

e V primeru uhajanja plina vedno ravnajte v skladu s
predpisanimi varnostnimi pravili.

* Preverjanje tesnosti z odprtim plamenom je strogo
prepovedano!

NAVODILA ZA MONTAZO

e Naprave, ki jih Zelite prikljuciti, morajo biti izklopljene
oziroma zaprte.

* Zaprt mora biti tudi glavni ventil plinske jeklenke.

* V prostoru ne sme biti odprtega plamena.

¢ Odstranite varnostni pokrovcéek s plinske jeklenke.

* Preverite tesnilo na regulatorju in privijte prekrivno matico na
navoj plinske jeklenke.

® Z gumijasto cevjo prikljucite izhod regulatorja na napravo.

* Cev na izhodu pritrdite z ustrezno cevno objemko.

DELOVANJE

e Pocasi odprite glavni ventil plinske jeklenke in preverite
tesnost vseh spojev.

* Priporotamo, da tesnost spojev preverite z razprSevanjem
koncentrirane milnice ali raztopine detergenta za pomivanje
posode.

e Ce ne odkrijete pudéanja, lahko prikljuéeno napravo
uporabljate.

ZAMENJAVA PLINSKE JEKLENKE
* |zklopite napravo in zaprite ventil plinske jeklenke.
* Sprostite cevno objemko in odklopite cev z naprave.
e Sprostite prekrivno matico na regulatorju in regulator
odklopite s plinske jeklenke (levi navoj).
* Preverite tesnilo na regulatorju; ¢e je v dobrem stanju, lahko
regulator prikljucite na novo plinsko jeklenko.
¢ Postopajte na enak nacin, kot je opisano v razdelku Navodila
za montazo.

ODSTRANJEVANJE IZDELKA IN EMBALAZE

Ce se odlogite stari izdelek odstraniti, na primer zaradi nakupa
novega izdelka ali nepopravljive okvare, ga oddajte na za to
namenjenem zbirnem mestu, na primer v zbirnem centru.
Izdelka ne odlagajte med komunalne odpadke.

Embalazo oddajte na mestu, ki ga lokalni predpisi dolo¢ajo za
zbiranje ali locevanje odpadkov.

GARANCISKI POGOJI

Garancijska doba je 24 mesecev od dneva prodaje in se podaljsa
za cas, ko je izdelek v popravilu. Garancija velja samo, ¢e se
izdelek uporablja v skladu s temi navodili za uporabo. Ce se v



garancijski dobi pojavi napaka, je kupec upravicen do
brezplacnega popravila v doloéenem servisnem centru, Ce je
dokazano, da gre za proizvodno napako ali napako materiala.
Garancijski zahtevki prenehajo, ¢e garancija ni bila uveljavljena v
garancijski dobi, ¢e je bil izveden nestrokoven poseg ali
popravilo zunaj doloenega servisnega centra ali Ce je uporabnik
ali druga oseba izdelek mehansko ali kako drugace
poskodovala.

Garancija ne krije obi¢ajne obrabe pri uporabi, namerne
poskodbe, Skode zaradi hude malomarnosti niti izdelka, ki ga je
kupec predelal ali spremenil. Proizvajalec ne odgovarja za Skodo
zaradi nestrokovnega ravnanja ali vzdrzevanja v nasprotju s temi
navodili.

OPOMBE IN DODATNE INFORMACIJE
Pridrzujemo si pravico do tehni¢nih sprememb in tiskarskih
napak!

Aktualna navodila so na voljo za prenos na www.pht.cz

Garancijska in izven garancijska popravila ter servis tega
izdelka izvaja proizvajalec:

PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8, Ceské republika,
www.pht.cz, info@pht.cz

Naslov servisnega centra za poSiljanje reklamacij ter
garancijskih in izven garancijskih popravil:

PHT a.s., Priimyslova 217, 391 37 Chotoviny, Ceska republika,
reklamace@pht.cz, servis@pht.cz
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Sidlo: Na strazi 1410/11, 180 00, Praha 8 - Libefi
Postovni adresa: Hany Kvapilové 5, 370 10 Ceské Budéjovice
T: +420 387316285, Fax: +420 387310443, email: info@pht.cz

IC: 26056577, DI!

CZ26056577

(CZ) ES PROHLASENI O SHODE
(SK) ES PREHLASENIE O ZHODE

(CZ) Vyrobce:
(SK) Vyrobca:

(EN) EC DECLARATION OF CONFORMITY
(DE) EG-KONFORMITATSERKLARUNG
(SLO) IZJAVA ES O SKLADNOSTI

g

(EN) Manufacturer:
(DE) Hersteller:
(SLO) Proizvajalec:

253118
2531CS-0085

(HR) EC IZJAVA O SUKLADNOSTI
(HU) EK-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

(HR) Proizvodac:
(HU) Gyartd:

PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8 - Liben, Ceska republika

(CZ) Nazev vyrobku:
(SK) Nazov vyrobku:

(SK) Plynovy regulator 30 mbar
(EN) Gas regulator 30 mbar
(DE) Gasdruckregler 30 mbar

(CZ) Oznaceni vyrobku PHT/ z vyroby /:
(SK) Oznacenie vyrobku PHT/ z vyroby /:

(CZ) Viyrobek je ve shodé s uvedenymi smérnicemi a nafizenimi
Evropské unie:

(SK) VyrobokJe v zhode s uvedenymi smernicami a nariadeniami
Eurdpskej unie:

(EU) 2016/426

(CZ) Pfi posouzeni shody byly pouzity nasledujici normy:
(SK) Pri posudzovani zhody boli pouzité nasledujice normy:

(CZ) Posouzeni shody bylo provedeno ve spolupraci s:
(SK) Posudenie zhody bolo vykonané v spolupraci s:

(EN) Product name:
(DE) Produktname:
(SLO) Ime izdelka:

(CZ) Plynovy regulator 30 mbar

(EN) Number PHT / factory product marking /:
(DE) Nummer PHT-/Werkskennzeichnung des Prod. /:
(SLO) Oznaka izdelka PHT / tovarni$ka oznaka /:

PJR29
1C31-30/

(EN) The product complies with the following European Union
directives and regulations:

(DE) Das Produkt entspricht den folgenden Richtlinien und
Verordnungen der Europaischen Union:

(SLO) Izdelek je v skladu z naslednjimi direktivami in predpisi
Evropske unije:

(EN) The following standards were used in the conformity
assessment:

(DE) Bei der Konformitatsbewertung wurden folgende Normen
angewendet:

(SLO) Pri ugotavljanju skladnosti so bili uporabljeni naslednji
standardi:

EN 16129:2013

(EN) The conformity assessment was carried out in cooperation
with:

(DE) Die Konformitatsbewertung wurde in Zusammenarbeit mit

folgender Stelle durchgefihrt:

(SLO) Ugotavljanje skladnosti je bilo izvedeno v sodelovanju z:

DBI Certification A/S

(HR) Naziv proizvoda:
(HU) Termék neve:

(SLO) Regulator plina 30 mbar
(HR) Regulator plina 30 mbar
(HU) Gaznyomas-szabalyoz6 30 mbar

(HR) Oznaka proizvoda PHT / tvorni¢ka oznaka /:
(HU) PHT termékjeldlés / gyari jelolés /:

(HR) Proizvod je u skladu s navedenim direktivama i propisima
Europske unije:

(HU) A termék megfelel a kdvetkezd eurdpai uniods iranyelveknek
és rendeleteknek:

(EU) 2024/2748

(HR) U ocjeni sukladnosti koristeni su sljedec¢i standardi:
(HU) A megfeleldség értékeléséhez a kovetkezd szabvanyokat
alkalmaztak:

HR) Ocjenjivanje sukladnosti provedeno je u suradniji s:
(HU) A megfelel6ségértékelés a kovetkezd szervezet
kézremiikédésével tortént:

SGS-CSTC Standards Technical Services Co., Ltd.

(CZ) Na zakladé certifikatu Cislo:
(SK) Na zaklade certifikatu Cislo:

PIN 2531CS-0085

(CZ) Posledni dvojcisli roku, v némz bylo zafizeni opatfeno
oznacenim CE:

(SK) Posledné dve ¢islice roka, v ktorom elektrické zariadenie
ziskalo oznacenie CE:

(CZ) Osoba povérena za kompletaci technické dokumentace:
(SK) Osoba poverena za kompletaciu technickej dokumentéacie:

Ing.

(CZ) Toto prohlaSeni o shodé se vydavéa na vyhradni odpovédnost
vyrobce a je podloZeno osvédéenimi, ktera potvrzuji, Ze vyrobek spliiuje
zakonné pozadavky uloZené platnymi pravnimi normami, popfipadé
pFevzatymi narodnimi normami a pfedpisy tykajicimi se oblasti
bezpeénosti prace.

(SK) Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnt zodpovednost'
vyrobcu a je podloZené osvedceniami, ktoré potvrdzujd, Ze vyrobok
spliia zakonné poziadavky uloZené platnymi pravnymi normami,
pripadne prevzatymi narodnymi normami a predpismi tykajicimi sa
oblasti bezpec¢nosti prace.

(CZ) V pfipadé jakékoliv nami neodsouhlasené zmény vyrobku pozbyva
toto prohlaseni platnosti.

(SK) V pripade akejkolvek nami neodsuhlasenej zmeny vyrobku straca
toto vyhlasenie platnost.

(EN) Based on certificate number:

(DE) Auf Grundlage des Zertifikats Nr.:

(SLO) Na podlagi stevilke potrdila:
2531-GAR-CGC10096

(HR) Na temelju broja certifikata:
(HU) A kovetkezé tanusitvanyszamok alapjan:

SDHG1405006070GA Amendment-4

(EN) The last two digits of the year in which the CE marking was
affixed to the equipment:

(DE) Die letzten zwei Ziffern des Jahres, in dem das Gerat mit der
CE-Kennzeichnung versehen wurde:

(SLO) Zadniji dve Stevki leta, v katerem je naprava dobila oznako

CE:
18

(EN) Person responsible for completing the technical
documentation:

(DE) Fur die Zusammenstellung der technischen Dokumentation
verantwortliche Person:

(SLO) Odgovorna oseba za izpolnjevanje tehni¢ne
dokumentacije:

(HR) Posljednje dvije znamenke godine u kojoj je uredaj dobio
oznaku CE:

(HU) Annak az évnek az utolsé két szamjegye, amelyben a
berendezést CE-jeldléssel lattak el:

(HR) Odgovorna osoba za izradu tehni¢ke dokumentacije:
(HU) A miszaki dokumentacié 6sszeallitasaért felelés személy:

Roman Prokop, Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8 — Liben.

(EN) This declaration of conformity is issued under the sole
responsibility of the manufacturer and is supported by certificates
confirming that the product meets the legal requirements imposed by
the applicable legal standards, or adopted national standards and
regulations relating to occupational safety.

(DE) Diese Konformitétserklarung wird unter der alleinigen
Verantwortung des Herstellers ausgestellt und durch Bescheinigungen
gestlitzt, die bestatigen, dass das Produkt die gesetzlichen
Anforderungen der geltenden Rechtsvorschriften bzw. {ibernommenen
nationalen Normen und Vorschriften im Bereich Arbeitssicherheit erfilllt.
(SLO) Ta izjava o skladnosti je izdana na izkljuéno odgovornost
proizvajalca in je podprta s certifikati, ki potrjujejo, da izdelek izpolnjuje
zakonske zahteve, ki jih nalagajo veljavni pravni standardi ali sprejeti
nacionalni standardi in predpisi v zvezi z varnostjo pri delu.

(EN) In the event of any change to the product not approved by us, this
declaration becomes invalid. N

(DE) Im Falle jeglicher von uns nicht genehmigten Anderung des
Produkts verliert diese Erklarung ihre Giiltigkeit.

(SLO) V primeru kakrsne koli spremembe izdelka, ki je nismo odobrili, ta
izjava postane neveljavna.

SK) predseda predstavenstva
EN) chairman of the board of directors

ng predseda predstavegstva
DE

Vorsitzender des Vorstands

Ceské Budéjovice, 13.08.2026

Ing. Roman Prokop

(HR) Ova izjava o sukladnosti izdana je pod isklju¢ivom odgovorno$céu
proizvodaca i potkrijepljena je certifikatima koji potvrduju da proizvod
ispunjava zakonske zahtjeve koje namecu vazecéi pravni standardi ili
usvojeni nacionalni standardi i propisi koji se odnose na zastitu na radu.
(HU) Ezt a megfeleléségi nyilatkozatot a gyartd kizardlagos feleléssége
mellett adjak ki. A nyilatkozatot olyan tanusitvanyok tamasztjak ala,
amelyek igazoljak, hogy a termék megfelel a vonatkozé jogi
szabvanyokban, illetve a munkabiztonsagra vonatkozé nemzeti
szabvanyokban és eléirasokban meghatarozott jogi kdvetelményeknek.

(HR) U slucaju bilo kakve promjene na proizvodu koju nismo odobrili,
ova izjava postaje nevazeca.

(HU) A termék altalunk jova nem hagyott barmilyen médositasa esetén
ez a nyilatkozat érvényét veszti.

SLO) predsednik upravnega odbora
HR; predsjednik upravnog odbora

HU) az igazgatosag elnoke

Tel.: +420 387 316

www.pht.cz « www.magg.cz

email: info@pht.cz



